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Abstract

Language plays a crucial role in judicial proceedings, influencing various aspects of courtroom interactions. Forensic
linguistics, which examines language use within legal contexts, provides insight into how discourse reflects power
dynamics and control in legal settings. The language employed in the courtroom is not merely a tool for communication
but also a mechanism for shaping legal narratives, influencing testimony, and challenging evidence. This study employs
critical discourse analysis to investigate the intersection of forensic linguistics and power in courtroom discourse. It

highlights how language imbalances contribute to disparities in access to justice, affecting the fairness and transparency
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of legal proceedings. The analysis reveals that the complexity of legal language, strategic questioning techniques, and
linguistic authority contribute to power asymmetries between legal professionals and lay participants. Furthermore, the
study underscores the need for reforms in courtroom communication, advocating for the use of clearer language,
improved interpretation services, and linguistic accessibility to ensure a more equitable justice system. By addressing
these linguistic challenges, legal institutions can enhance fairness, mitigate power imbalances, and promote a more

transparent judicial process.
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